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JIMHI'BO-CPABHUTE/IBHBIE M JIMHIBOIUIAKTUYECKME ACIIEKTDbI
AHTPOIIOHEHTPMYECKUX ITOCITOBUIL

Auonkynosa I.10.
Yabekckuti eocyoapcmeenHvlil yHU6epcumerm MuposvLx A3bIK06
Vabexucman, Tawkenm

B cratpe AHANIMBVIPYIOTCA CXOACTBA U PA3ININMA aHTPOIOLEHTPMIECKNX ITOCTIOBULL B
y36eKCKOM U AHTJIMIICKOM $SI3bIKaX C TMHTBUCTUYECKO U HI/IHI‘BO,E[I/IJIaKTI/I‘{eCKOI‘/'I TOYKU 3pE€HMA.
Kntouesvie cnosa: anmponouenmpuiecKue nocio8ulbl, 4en06ex, gﬁOﬂbKﬂO‘D, cpasHerue.

OO11en3BeCTHO, YTO IIOC/TOBUIIBI ABJAITCA OfHUM M3 OCHOBHBIX >KaHPOB
bonbKIOpa, M Ha CETOAHAIIHWII JeHb, MOAPOOHOe M3ydeHMe [aHHOTO >KaHpa B
CPaBHUTENIbHO-COIIOCTABUTE/IbHOM  IIJTAHE OTKPbIBaeT HOBbIE HaIlpaB/leHUA B
JIMHTBYUCTYUKE. AKTYa/JIbHOCTb JJAHHOU CTaTby IOATBEPXKAAETCA HEOOXOAUMOCTBIO
V3Y4eHNA aHI/INIICKVIX M Y30eKCKIX aHTPOIOLIEHT PMYECKIX II0OC/IOBUL] B CPaBHUTENbHO-
CONOCTaBUTEIbHOM ITaHe. CpaBHUTEIbHOE M3Y4eHNME aHTPOIOLEHTPUYECKUX
IIOCTIOBML] AHITIMIICKOTO M y30€KCKOTO S3BIKOB ITOKAa3bIBa€T CXOACTBO M pasjmyue
B MEHTAJMTETe [BYX HAlMil, IPOAB/AA TeM CaMbIM CTEIIeHb BBIPAKEHMA B A3bIKE
KY/IbTYPBI ¥ HaIlMOHA/IbHBIX Tpaguiuuii oboux Hapopos. (Mamkupnosa PV, [xycynos
M.[., Tapxn6aesa P, Mucupos C.A., Mnuesa J1.K.).

HapopHoe mMCKycCTBO — 3TO MCKYCCTBO TPYAAIIMXCA, COCTAB/AMIIEe
HEOThEeMJIEMYIO YaCTb XyH0XXeCTBEHHOII IeATebHOCTU Hapopa. Takxe, Kak 1 GpopMbl
HAapOJJHOTO VCKYCCTBA, TaKue KaK «My3bIKa, TeaTp, TaHell, UIpa, M300pasuTebHOe
U TIPUKIAJHOE MUCKYCCTBO», MCKYCCTBO PE€YM OTIMYAETCA CBOMMU YHMKAJIbHBIMU
ocobeHHOCTAMM. [lanee OynyT pefcTaBIeHbl pparMeHThbl 60TaTol KOMIEKIMN YCTHBIX
IPOM3BEJIeHNIT, OTPAXKAIONINX CHEIMPNKY KaXKIO0il HaIlVN.

[IpousBeneHus, co3faHHble HAapOAOM, OOpabOTaHHbBIE €ro TaJTaHTIMBBIMU
IpefCTaBUTENAMY, ABIAIOTCA HACIelMeM HAIMX IIPeJIKOB U IIepefjaloTCsA U3 TOKONIEeHNs
B TIOKOJIEHME, OTPakasi 3epKajio KyJAbTYpbl KaKJoro Hapoja. [oBopsa o mocnosmiiax
crefiyeT OTMETUTb 4TO Haps/ly C HacJelyieM, OHU TAKKe ABJATCA HeOTDheMJIEMOIl
YacTbI0 YCTHOM TpagMLIMM pPasHBIX HapofioB. OHM OTpa)kaloT MUPOBO33PEHNE,
OTHOILIEHNMe K OOIeCTBY, MOpajJbHble HOPMbBI KaXX[JOTO Hapoja, MCXOAA M3 ero
MeHTanmuTeTa. [IpuMep yormueckoro HabOmoneHNsA, BOIUIOLIAIOIIETO B cebe IpaBuIa
MOpAJM, - 3TO IPOAYKT MYJPOCTH.

ITocmoBu1bl IpeRyIpennTeIbHbL, AT COBETHI, IPOCNABIAIT TPYJ, Hapofa,
BBICMEMBAIOT UX HefocTaTku. OHM OTpaXkaloT ITyOOKoe cofiepsKaHMe, MYAPOCThb
TPY[AALIUXCA KaXK/I0} HalMM, MHOTOBEKOBOJ >KM3HEHHBIN OIIBIT, HaI[MOHAJbHbIE
TPa/iIMLMU ¥ pe3yIbTaThl TPyZa. B mocmoBuIjax HeT IMIIHET0, KaXK/[0€ CTIOBO IIPMMEHEHO
COITIACHO KOHTEKCTY, KPaTKoO, 4YETKO, ACHO.

ITocmoBuIIBI MOTYT OXBaTbIBaTh CaMble pasHble TeMbl. B HUX HECTTIOKHO HaiTU
TEMBbI O TsXKEJIOM TPY/[i€, O YeTOBEYHOCTH, O YECTHOCTU U BOPOBCTBE, O MAaTPUOTU3ME,
006 yBa>KeHIU K B3POCTIBIM 1 JIeTAM 1 T.7I. [0BOPs 0 MOC/IOBNUIIAX KaK O Pa3MbIIUIEHNAX
Ha pasHble TEMbl, OCTAHOBUMCS Ha UCCENOBAHMY aHTPOIOLEHTPUYECKMUX TIOCTOBUII.
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Ilof aHTpOIOLIEHTPUYECKMMM IIOCTIOBMILIAMM MBI IIOJpPasyMeBaeM IOCTIOBUIIbI
ONVICBIBAIOIIVIE YeTIOBEYECKIIT XapaKTep, 00/MUK. B aHTpOIOLeHTpIYecKIX MOCTIOBHIIAX
HofuepKuBaeTcs denopedeckmit Qakrop. IlocmoBumbl o6paljaloTcA K YelTOBEKY
yCTaHaB/IMBasA €T0 B LIEHTPe BHMMAaHMA. B TO ke BpeMs XapaKTepuUCTUKa 4eloBeKa
nepefaéTcs IOCPeCTBOM Ha3BaHMIL VU JIeVICTBUI )KMBOTHBIX U ITPEJIMETOB.

CpaBHeHMe aHIIMIICKUX ¥ Y30€KCKIUX ITOC/TOBULL IPYBOANT K YOKIEHNIO YTO
MEXy HUMY HaO/MofaeTcs HeMaas UAeHTUYHOCTD. Y30eKCKie HapOIHbIe TI0C/TIOBUIIBI
YacTo IepefaloTcs 3/IeMeHTaMy JUAKTUIeCKIX KaHPOB B CIEAYIOIIX GOopMax Kak:

° Maran
Macan
3apbynbmacain
IToroBopka
Nspeyenne
MyppocTtb
IToyuyuTrenbHoe c10BO
Mpounsa
Crnosa cTapies
o ITpaBuBbIe cioBa U T.7I.
B aHI/IMitcKOM f3bIKe MOCTIOBUIIA MepefaéTCs B CIEAYOMMX GopMax:
o adages
dictums
maxims
mottoes
precepts
saws
° truisms

B ob6oux A3bIKax IOC/IOBUIIA fAB/IAETCA HENOBTOPUMMBIM ¥ CBOEOOPa3HBIM
37IEMEHTOM JIMHTBUCTMKM, 3/IEMEHTBI KOTOPOJ OCBEIAT KY/IbTYPHBIN OBIT M1
IeATe/IbHOCTb HapO/ia B LIe/IOM.

O6paTumcs K mpuMepaM aHTPOIOLIEHTPUIECKIX TIOCTIOBUL] B IBYX A3bIKAX.

V36exckuit npumep: Yer berib boqqan otga

Qamchining keragi yoyq.
(KoHto, KOpMUBILIEMY 3eMJII0, X/IBICT He TpebyeTcs)

Anrmmitcknit npumep: Cheese goes half away in parings, The king’s.

V3 mocnoBuy BUIHO, 4YTO OHU MMEIOT JOJNIYI0 UCTOPUIO, TAK KaK B KOHTEKCTE
JaHHBIX TTOCTIOBMI] HAO/TIOJAI0TCSA 3/IEMEHTBI UICTOPM3MA.

CoracHO M3MeHeHMAM, ITPOMCXOAAIINM B COLMANIbHON JKU3HY OOILecTBa, B
KOHTEKCTe IIOCTIOBII] ITPOMCXOAUT IPOLIeCC CY>KeHNA WU pacuipenus. JJaHHbI GpakT
IIOKa3bIBAET, YTO IIOCTIOBMI[A MMeeT IPAMOe OTHOLIEHME K JKU3HY OOILIeCTBa, XKU3HU
mopeit [Vimamos, Mup3saes, Capumcakos, Cacdapos, 1990, 303 c.].

Orcrofa crefyeT 4TO IOCHAOBMIIA WMIPAET KIIOUYEBYIO pPONb B U3YyYEHUU
¢unnocopckoro, SKOHOMIYECKOTO ¥ KY/IbTYPHOTO 00pasa >KM3HU mofeil. VI3BeCTHBIN
pycckuit nucatens JI.H. Toncroit nucan: «B kaxgoit nocmosuiie 51 BUXKy 06pas Hapopa,
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CO3JIaBIIIETO €r0», U JAHHOE BbIKa3bIBaHNE TIOJTBEP)K/IAET BCE BhIIIIE CKa3aHHOE.

Elnle onyH acnekT y36€KCKUX U aHIIMIICKUX aHTPOTIOLIEHTPUYECKNX IOC/IOBUL]
COCTOMT B TOM, YTO OHM COfiep>)KaT 0OpaslloBble UjeN. YUeHNs UM BOCHUTaHUe B
HIOC/IOBMIIAX JIe/IAl0T UX cuibHee u apdexruBHee. Hanpumep:

V36excknit npumep: Sabr qilsang, go’radan holva bitar,

Besabrlar 0’z oyog’idan yitar

Anrmmitcknit npumep: Comes to him who waits, Everything.

OuepenHBIM CXO/ICTBOM B (POPMMPOBAHUY AHTPOIOLEHTPUIECKNX ITOCIOBUI]
ABJIAETCS TOT (PAKTOP YTO OHM IOSIBMINCH HA MPOTSDKEHUM BCeVl )KVM3HM JIIOfiel, B X
HIOBCEIHEBHOM >KM3HMU. >KM3HEHHbIe MepeKMBAHVA U MBICTM OOIIeCTBa OTPa’keHbI B
CTIeMYIOLIVIX TOC/TOBUIIAX:

Y36exckuit npumep: “do’st boshga kulfat tushganda bilinar”

Aurmmitcknit npumep: “ A friend in need is a friend indeed.”

V36exckuit npumep: “ It hurar karvon o’tar

Aurmmitcknit npumep: “The dogs bark, but caravan goes on” nnn

“When the cat is away, the mice will play”

V36excknuit npumep: “Mushuk yoq bo’lsa sichqon bayram qiladi” wnu ero
crHOHUM “Otning o’limi - itning bayrami” [[Ilomakcynos, lllopaxmenos, 1990, 313c.].

Cpeny  QHTPOIOLIEHTPUYECKMX TIIOCTOBUI] CYLIECTBYIOT TaKXXe BUJBI,
OIVICHIBAIOIIVIE CATHPY, CAPKa3M, MPOHMUIO U HACMELIKY.

Aurmmitcknit npumep: “Long hair and short wit”

V36excknit npumep: “Sochi uzun-aqli kalta”

Aurmmitcknit npumep: “Constant guest is never welcome”

V36excknit npumep: “Kunda keladigan mehmonning qadri yoq”

Aurmmitcknit npumep: “Cook praises his own broth, Every”

YV36exckuit npumep: “Har kimniki o’ziga, oy korinar ko’ziga”

[IpuBeneHHble BbIlle IIPYMepPbl IOKA3bIBAIOT, YTO AHTPOIOLIEHTPUYECKIEe
HOC/IOBUIIBI B Y30€KCKOM M QHIIMIICKOM s3BIKaX MMEIOT MHOTO 0611ero. 1o, B CBOIO
odepenib, TpebyeT U3y4deHNs MX pasniuumii. ITO BOIUIOLIeHME ITOCTIOBUI] KaK >KaHpa
B HApOJHOM IapeMIYeCKOM MCKYCCTBE, KOTOPBINl HEOOXOAMMO M3y4aThb OTHEIbHO U
VIH/IVIBUJYa/IbHO.

B T0 BpeMs Kak B y30€KCKMX ITOC/TIOBMIIAX OOJIbIlIe BHYMAHA VeI TCS AeTAM,
B aHIJIMICKMX IOC/IOBUIAX OOJIbIlle BHUMAHNA Y/eNseTCs JOMAIIHIM )XIBOTHBIM.

Y36ekckuit npumep: “Onayu-bola, gul bilan lola”

AHrmmiicknit npumep: ‘A cat in gloves catches no mice”

Kak oTmermn ydeHbli B o6Opase [aHHO! IOCIOBMIBI IIO[pa3yMeBaeTCs
4e/I0BeYeCKIIT XapaKTep, TAK KaK «KOT B lepYaTKaX IOMaTh MbIIIb He MOXeT». [Kara-
matova K.M., Karamatov H.S., 2000, 42 b.].

Korpa peub npért o 4yenoBedeckoil NpUpOfie B aHITIMIICKMX MOCIOBUIAX, 3TO
XapaKTepu3yeTcsi HarOOMbIIMM CIIPOCOM Ha YBa)KeHMe U TOPAOCTbh, II0 CPABHEHUIO C
npyrumy HaumsMu. CriefoBaTe/IbHO, 9T aCTIeKThI OTPa’keHbI B aHIINIICKOM (OJIbKIIOpE,
B YaCTHOCTM B ITOC/TOBUIIAX.

Hanpumep: “Eat out of smb.s hand” B nepesope kak «bynb paboM B cO6CTBEHHOM
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IoMe, TIOKa OH He OKa3aJICA B YbEII-TO PYKe».

[Tocnosunia “Better a glorious death than a shameful life” nepemaércsa kax
«Jlydire claBHas CMepTb, YeM IIOCTBIAHAS XVU3Hb». CyLIeCTBYIOT TaK)Ke BapUaHThI
HEKOTOPbIX IIOCTIOBMI].

CrefiyeT OTMETUTD 4TO B aHITIMIICKMX ITOC/IOBUIIAX PEIUIUN YAieTIeHO 6O/IbIIIoe
BHUMaHMe. OJHMM U3 APKUX IePCOHAXeN, YacTO BCTPEYAIOUIMXCA B IMOCIOBUIIAX
ABJIACTCA bABOI, KaK OTPa’keHle HeTaTVBHOI XapaKTePUCTUKY YeIOBeKa.

Aurmmitcknit npumep: “Devil can cite Scripture for his purpose, The.

IlepeBon: «O6MaHyBIINII bSIBOIA — OepeT CBOE».

Aurmmitcknit npumep: “Devil finds work for the idle hands to do, The.”

ITepeBop;: «JIeHTAII eCT CBOO T'OJIOBY, IbABOJ CKOPOUT IO HEMY».

Y30eKckye aHTPOIOLEHTPUYECKNe IOCIOBUIIBI ACHO MAIOT IOHATH, YTO
y30eKCKUiI Hapoj - [AeTOMIOMBas, TOCTENPUMMHASA HAIVA, ¥ HEMaJOBaKHO
HOJYepPKHYTb, YTO B Y30EKCKMX IIOC/IOBUIIAX BBIIENIAETCA 0COOOe BHUMaHNE B
OTHOIIEHVAX CBEKPOBY U 30JI0BKIL.

Hanpumep: “Qaynonali kelin qarqara kelin, Qaynonasiz kelin masxara kelin”

“Mehmon kelar eshikdan, rizqi kelar teshikdan”
“Bolamning bolasi-qandin orik donasi”

Ha cuér cxomcTBa M OTIMYMA MeX[AY AHIIMICKUMM U Y30eKCKUMMU
aHTPOIOLIEHTPUYECKVMY  IOCJIOBUIIAMM ~ MOXKHO  pacCyXfiaTb  0eCKOHEYHO.
[IpuBeneHHbIe BBIIIE IPYMEPHI MOKA3bIBAIOT, YTO CYLIECTBYET MEXAY HMMM MHOTO
00111eT0, TaK KaK IIOCTIOBMIIBI CO3/IaHbI HA OCHOBE 00pa3a >KU3HMY JTIOfieil, OHU OTPaXKAIOT
MBIC/IY, VI[IeY, MMPOBO33peHIe TOTO MM MHOTO Hapopa. Kak BbIpasmics M3BeCTHBIN
MMHTBUCT [lanmb, «COOPHUMK IIOCTOBMI[ - 9TO HabOp IOCIOBHUI], 3aVMCTBOBAHHBIX
U3 A3BIKA JIIOJEIL, OIBITA, 3[PaBOTO CMBIC/IA, VICTVMHBI, OOBITO JIIOAbMM B XKU3HN»
[ITopymomuuckmit, 1985, 222 c.]. CrefgoBarenbHO, OCPEACTBOM IIOCTIOBUI] MbI II03HAEM
KY/IbTYPY U3y4aeMOl CTPaHBbL.

[Tpy epeBozie MOCIOBNI C AHIJINMIICKOTO A3bIKa Ha Y30 €KCKMIT A3BIK, 0€3yCTTOBHO
ClIefiyeT BOCIIONb30BaThCA CMOBapéM. Ho CyllecTBYIOT Take MOCIOBUIIBI, IEPEBO,
KOTOPBIX He OCBEIAeTCsA B CIOBAPAX; B 9TOM C/Iy4ae Mbl IOAOMpaeM SKBMBAJIEHT
JaHHOJI MOC/IOBUIIBI B POJIHOM f3bIKe, IOCPEACTBOM Yero I03HaeM ee CeMaHTU4ecKoe
3HaYeHMe.

Ecmu paccMmotpers aHrmiickyio nocnosuny “Devil knows many things be-
cause he is old, The” T0 MO)XHO BBISIBUTb 9KBMBAJICHT JAHHOI IIOC/IOBUIIBI B Y30€KCKOM
asbike B popme “Qari bilganni pari bilmas” n B 3HaUeHUM «MOJIOJ] He 3HAET, YETO 3HAET
cTapery.

TepMyH NTMHTBOZMEAKTVKA Ha4yal IIOABIAATBCA B JIMTEPAaType B CepefyHe
IBAJIIATOrO BeKa ¥ CTaj M3BeCTEeH B HayKe KaK «IMHIBUCTUKa». JIMHrBOAMZAKTUKA
3aHMMAeTCs A3BIKOBBIM OIIBITOM CTYCHTOB, PeUeBOII eATENbHOCTDIO, IIPEeNofiaBaHyeM
A3bIKA, TEOPMeElT A3BIKA ¥ APYTUMM KOHKPETHBIMM BOIIpOcaMu. JIMHIBOAMAKTHKA - 3TO
oburas Teopusa oOydeHms A3bIKaM. IIpy 3TOM yvyammiics y4acTByeT B PasrOBOPHOI
IeATEIbHOCTY Ha BCEX TPeX A3bIKaX, TO €CTb Ha POJHOM A3BIKE, BTOPOM A3bIKE I
MHOCTPAHHOM S3bIKe.
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OcHoBHas 3ajjaya IMHTBOAUAKTHUKY - BOOPYXUTb IOJ[pacTaollee IOKOIeH1e
CUCTEMOJl Hay4YHbIX 3HaHMIl, HABBIKOB M yMeHmit. JIpyrumu crnosamu, B Ipoliecce
00y4eHN YIUTENIb YYUT CBOUX YYEHUKOB TOMY, YTO Y HETO €CThb, BOOPY>KaeT YYallMXcs
HaBbIKAMM U YMEHMAMU B Iporecce oOydeHusa. IIpm sTtom peiicTBuA yuuTensa
IUIAHUPYIOT BECh IpoLiecc 00ydeHMs, TIOMOTras yJaIMCs IPeofoIeBaTh TPYSHOCTI.

Ha ocHOBaHMM TeOpeTMYeCcKOTro ¥ CPAaBHUTENIbHOTO aHAIM3a AHIIMICKUX U
y30€KCKMX aHTPOIOLIEHTPUYECKMX ITOCIOBUI] IPYU JMHIBOAUAKTUYIECKOM aHajM3e
HaM¥ OBbUIN M3y 4eHBI TPOTBOIIONIO>KHBIE ACTIEKThI IBYA3bIYHBIX aHTPOIIOL[EHTPUIECKIX
TIOCTIOBUI], @ TaKXXe CJie/laHbl BBIBOJIbI MHEHNsA, YTO aHTPOIOLIEHTPU3M HepaspbIBHO
CBSA3aH C IMHTBOAVAKTHUKOIL.

B 3axroueHme ciefyeT OTMETHUTD, YTO MEXJY aHITIMIICKMMU M Y30eKCKUMU
aHTPOIIOLEHTPMYECKMMY TIOCTOBUIIAMY TIOYTM HET Pa3HMIBI, 33 MCKIIOYEeHNeM
HEKOTOPbIX aCIeKTOB. Y30eKCKue ¥ aHIIMIICKUe IOCTOBMIBI M3y4aloTCsA B 001acTn
mapeMyonoruy (GoIbK/Iopa, M TaKMe acIeKThl, KaK 0OpaslloBble, IOYYMUTETbHBIE,
OTpakeHbl BO MHOTYX HAPOJHbIX OC/TOBUIIAX.
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LINGUOUS-COMPARATIVE AND LINGUODIDACTIC ASPECTS OF
ANTHROPOCENTRIC PROBABIES
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The article analyzes the similarities and differences of anthropocentric proverbs in the
Uzbek and English languages from a linguistic and linguodidactic point of view.
Key words: anthropocentric proverbs, human, folklore, comparison.

BKIIOYEHUE KYJIbBTYPHOIO KOMIIOHEHTA BTOPOI'O A3bIKA B
OBYYEHME HEPOIJHOMY A3bIKY
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Vabexckuti eocyoapcmeenHblil yHU6epcumerm MuposvLx A3bIK06
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Ponb MEXKYIbTYPHOTO 06H_IeHI/IFI B COBPEMEHHOM MMP€E HEYKTIOHHO BO3pacTaeT, 1 OC-
HOBOJI €ro sIB/ISIETCS OB/IaiIcHNE€ BTOPbIM SA3bIKOM. 310 06YC]’IaBTII/IBaCT Ba)KHOCTb BHEAPEHIA



